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SYNTAX USED IN TURKISH UNIVERSITIES
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Textbooks of Turkish grammar and syntax that are commonly used in Turk-
ish universities demonstrate certain differences of approach, interpretation
and terminology of syntax. In this article, I analyze the syntactic approaches
that are implemented in the grammar works of Muharrem Ergin, Tahsin
Banguoglu and Tahir Nejat Gencan, and in the syntax works of Leyla Kara-
han, Mustafa Ozkan & Veysi Sevingli and H. Ibrahim Delice as the most
commonly used textbooks, and determine resemblances and variations of
syntactic approaches between them. It is concluded that, among others, the
most prominent differences between these works concern the constructions
of the non-finite subordination, the £z-subordination and compound sen-

tences.
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INTRODUCTION

Monographs on the grammar and syntax of modern Turkish that are used as text-
books in the undergraduate and postgraduate degree programs of departments of
Turkish language and literature in Turkey demonstrate considerable differences in
their approach, interpretation and overall methodologies in the depiction of Turkish
syntax. Although its number is growing year by year, currently there are 185 universi-
ties in Turkey.! Two-thirds of these are state-run and one-third are endowment uni-
versities. Among these, some universities have two departments of Turkish language
and literature; one specializing in the general field of Turkish language and literature
based within the Faculty of Arts and Letters (Edebiyat Fakiiltesi) or in the Faculty
of Science, Arts and Letters (Fen-Edebiyat Fakiiltesi), and the other concentrating
on the teaching skills and techniques of Turkish language and literature based within
the Faculty of Education (Egitim Fakdltesi). In addition, some universities have long-
distance and evening programs in these fields. Approximately 118,000 students are
enrolled in undergraduate programs and 9000 students in post-graduate programs
in Turkish language and literature, studying Turkish as their major area of concen-
tration.? The curricula followed by these departments demonstrate a great level of
similarity, since the list of compulsory and elective courses and their syllabi have to be
designed and overseen according to the benchmarks put together by the Higher Edu-
cation Council (YOK). In the curricula of undergraduate departments, compulsory
courses in modern Turkish grammar are offered for the first two years in four courses.
These are 1) Turkish phonetics and phonology (ses bilgisi, covering both phonetics and
phonology) offered in the first semester, ii) Turkish morphology (seki/ bilgisi ~ yap:
bilgisi) in the second semester, iii) Turkish word groups and phraseology (keline gruplar:
~ sozciik obeklerd) in the third semester, and iv) Turkish syntax (cimle bilgisi ~ 5oz dizimi)
in the fourth semester. Thus, the courses in modern Turkish language in the second

! Statistics on the number of universities and their undergraduate and postgraduate programs in Turkey
are regularly published by the Higher Education Council of Turkey (YOK), and for the latest figures
on Turkish universities and programs of Turkish language and literature see http://www.yok.gov.tr/
web/guest/universitelerimiz (accessed on 20/04/2018). However, we should add that the Turkish
government submitted a legal bill to parliament on the establishment of 15 new universities on April
20, 2018, which is expected to be finalised in a short time. On the details of this proposed legislation,
see Hiirriyet Daily News (20/04/2018): http://www.hurriyetdailynews.com/ turkish-govt-to-establish-
new-universities-by-splitting-10-existing-colleges-130643 (accessed on 21/04/2018).

? The figures are taken from the statics of the Higher Education Council (Y OK) at: https:/ /yokatlas.
yok.gov.tr/lisans-anasayfa.php (accessed on 22/04/2018).
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year are on Turkish syntax including phrase structures, sentence types and elements
of the sentence, which are offered in the first and the second semester consecutively.
Therefore, grammar and syntax books that are studied in these courses have a great
impact on the formation of the overall concept of and outlook on Turkish grammar
and syntax among the student population in higher education in Turkey as a necessary
corollary. In addition, because these books are also widely used by language and litera-
ture teachers as complementary study sources in grammar lessons in secondary and
high schools, they have an impact on the creation and development of the grammar
knowledge of young students throughout Turkey as well.

Thus, it is clear that these grammar and syntax books concern the grammar and
syntax education of many millions of people including specialists, students and those
interested in the population in this biggest Turkic speaking country. Yet, however
great their impact may be, so far, no substantial and comprehensive studies have been
carried out on the methodologies and overall outlooks of these monographs. Based
on their impact on and importance for the language education of such a substantial
number of people, therefore, these language works deserve a due analysis and study
in order to demonstrate their common features on the one hand and their specific
attributes on the other. To this end, my main purpose in this paper is to analyze and
demonstrate how six selected leading grammar and syntax books that are used as
university textbooks in Turkey treat Turkish syntax and to what degree they agree and
disagree on explaining the types and elements of the syntactic structures of Turkish.

In doing my analysis, I will use the traditional terminology of grammar and syn-
tax that is included and explained in major dictionaries of language and linguistics.’
In this context, I will use the terms sizple sentence for a sentence consisting of one
subject-predicate unit, compound sentence for a sentence consisting of two or more main
clauses, and complex sentence for a sentence consisting of one main clause and at least
one subordinate clause. In addition, I use the terms swbordinate clanse and dependent
¢lanse with the same meaning, which define one or more segments of the main clause

in a complex sentence.* In this context, I prefer using the term &i-subordination for a

3 The meanings of these terms are briefly defined in the dictionaries of language and linguistics by
Crystal 1991 and Bussmann 2006.

* In this context my understanding and interpretation of sentence classes and their sub-categories are as
follows:

1. Simple sentences are made of one independent sentence including one subject and predicate as

the minimum required elements, which may also be joined by objects and adverbial elements. In simple

sentences, there is only one verbal or non-verbal predicate while subject, object and other elements may
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subordinate clause introduced by the relative pronoun £z which creates Persian style
right-branching dependent clauses as opposed to the Turkic left-branching subordi-
nate clauses that are made of verbal noun, participle and converb suffixes, which I
call non-finite subordination. 1 also employ the term guoted speech sentence for a sentence

including one or more full quoted sentences embedded within it.

TURKISH GRAMMAR BOOKS ON TURKISH SYNTAX

As there are more than a hundred departments where lessons on Turkish grammar
and syntax are compulsory, there is a big demand for textbooks and complementary
reading materials for courses in Turkish universities. Two canonical grammar books
Tiirk Dil Bilgisi (Turkish Grammar) by Muharrem Ergin and Tiirkgenin Grameri (A Gram-
mar of Turkish) by Tahsin Banguoglu are the most widely used monographs in these
courses as either the main textbook or the secondary course book, although they are
not written in the format of textbooks as they have no review parts, exercises and
study drills. Apart from these two, another grammar work entitled Di/bilgisi (A Gram:-

be more than one. Simple sentences are analyzed under the rubrics declarative, interrogative, optative,
imperative and exclamatory sentences.

2. Compound sentences are made of two or more independent sentences joined to each other
in certain structural and semantic relationships. Compound sentences are analyzed under copulative,
disjunctive, adversative and illative sentences. Compound sentences can be analyzed under the follow-
ing rubrics:

i) Copulative sentences: the second sentence is either the result of the first sentence, or it shares
the subject or the predicate of the first sentence (introduced by ve, dA, dA...dA, gah...gah, hem. . .hem,
bazen...bazen, or is formed asyndetically).

i) Disjunctive sentences: second sentence is the alternative premise or situation (introduced by ya,
veya, ya da, ya..ya, ne..ne, gerek..gerek, ister. . .ister, or those created asyndetically).

iif) Adversative clauses: the second sentence shows contrast to the assumption or the fact that is
stated in the preceding clause (introduced by ama, ancak, fakat, lakin, etc.).

iv) Hlative clauses: the second sentence shows inference based on what is said in the first sentence.
(introduced by bundan dolays, bunun icin, bu sebepten, bu nedente, dyleyse, etc.).

3. Complex sentences consist of one main clause and one or more dependent clauses. Dependent
clauses are sentence like constructions that explain one or more parts of the main clause. In Turkish,
dependent clauses can be made of either finite verbs (introduced by &7, ¢inkii, gerci, eder, etc.), or of non-
finite verbs (verbal nouns, participles, converbs or conditional -sA). In complex sentences, according to
their sentential functions, dependent clauses are analyzed under the rubrics subject, object, attributive,
adverbial and predicate clauses. Among these five clauses, attributive clauses function as adjective or
modifier for an element of the main clause, while adverbial clauses modify the predicate in terms of
place, time, manner, purpose, cause, result, degree, condition and concession.
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mar [of Turkish]) by Tahir Nejat Gencan is also used, albeit to a lesser degree. These
three monographs have had an influence on later works published in the field in one
way or another. These books, which are mostly used singly in Turkish courses, differ
from each other especially in the treatment of syntax.’

Ergin’s work Tiirk Dil Bilgisi was first published in 1962, and since then, it has
commonly been used and studied in the Department of Turkish LLanguage and Lit-
erature in Istanbul University and in some other universities where Turkish courses
are mostly taught by the professors who have an educational background in Istanbul
University, having studied this book in their courses when they were students. Al-
though Ergin’s book has parts on phonetics, morphology, phraseology and syntax,
it mainly explains Turkish phonetics and morphology in great detail by putting spe-
cial emphasis on the historical development of suffix morphology. The author also
focuses in detail on word groups and phrasal structures explaining and classifying
almost all major phrasal patterns with relevant examples. However, he is very concise
in treating Turkish syntax (&elime gruplar: ve ciimleler “word groups and sentences,” pp.
360-392) as he gives a brief summary of the complex sentence with basic dependent
clauses (sartlz ciimle ‘conditional,’ 277 ciimle ‘dependent clause with the relative pronoun
ki) icige birlesik ciimleler ‘sentence with quoted full sentence’), which amounts to about
10 pages. In this work, the non-finite structures, i.e. the verbal noun, participial and
converbial constructions, are not considered dependent syntactic components for
complex sentences, but rather they are treated only as morphological constructions
without due consideration of their subject, object and verbal features and their rela-
tionship with other parts of the sentence.

Banguoglu taught Turkish language and literature courses at Gazi and Ankara
universities during the 1940s and 1950s, and his work Tiirkgenin Grameri was first pub-
lished in 1974, although a shorter version of it had already been published under the
title .Ana Hatlariyle Tiirk Grameri (Turkish Grammar with Its General Features) as eatly as
1940. Tiirkgenin Grameri treats the grammatical structure of Turkish more compre-

hensively than other grammar works of the period. The author extensively explains

5 T analyze in this article the most commonly used grammar and syntax works, even though many
other invaluable studies have been produced and are currently used as textbooks for Turkish courses
in Turkish universities. Among the works that are not analyzed here, the following ones ate signifi-
cant: Bilgegil 1984, Bozkurt 2004, Dizdaroglu 1976, Emre 1951, Hatipoglu 1972, Hengirmen 1988,
Karaagac 2009, Karaagag 2013, Karaors 1993, Toparlt et al. 1996, Simsek 1987, Ozgelik 1999. The
authors of the majority of these works are university teachers, who themselves have used these works
as textbooks for their own courses.
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phonetics and phonological processes under the rubric ses bilgisi (pp. 23-140), and
the morphology of word classes yap: bilgisi (pp. 141-494). The final chapter of the
work is on Turkish syntax, and he classifies phrase structure and the sentence on
both structural and semantic levels under a number of sub-rubrics in this chapter en-
titled soxdizimi (“Syntax,” pp. 495-5806). In this chapter, word groups and other phrasal
structures are also explained, and they are treated under the heading belirtme ibekleri,
whereas sentence types are presented under the heading yarg: dbekleri. Banguoglu
makes rather a comprehensive classification of the Turkish sentence by coining a new
term for each type of sentence that he classifies, while also providing in brackets the
Latin/French linguistic equivalent of each topic in order to clarify his terminology.
He also renders sample sentences in full for each type of phrase and sentence, and
sums up all his classifications with a diagram, although neither his newly coined terms
nor his classifications of the sentence have found wide support in the grammar works
of later generations. Given the level of grammar studies in his time, his classifications
present a rather unique and new approach. He is the only grammarian who sums up
his classification of sentences in a diagram provided at the end of the sentence sec-
tion. A short look at his diagram may give a brief idea about how comprehensive his
system is (Banguoglu 1974, 580).

Gencan, on the other hand, follows rather a middle ground by explaining com-
mon forms in both word groups and sentence types. Because the word groups are not
given a special chapter or part, he chooses to explain only the most common types of
word groups within the parts of word classes. In this context, for example, genitival
phrases are explained under the noun, repetitive (hendiadys) word groups under the
adjective, and compound words are treated under compound nouns and adjectives.
He doesn’t present many details about the subordinate clause with the relative pro-
noun 4z, which, as a borrowed form from Persian, creates a widely used sentence type
with right-branching subordinate clauses both in literary and spoken idioms. The term
bilesik ciimle (integrated sentence) is assigned to a sentence with verbal-noun, participi-
al and converbial structures, which mainly make Turkic-type nominalized subordinate
clauses and compound sentences. The table below demonstrates the differences in
classification of Turkish compound and complex sentences observed in these three

grammar books.
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Differences in the Classification of Compound and Complex Sentences

in Three Selected Grammar Books

Tiirk Dil Bilgisi
by M. Ergin

Tiirkgenin Grameri
by T. Banguoglu

Dilbilgisi
by T. N. Gencan

Birlesife ciimle (united sentence)
Meaning: complex sentence
1) Sartls birlesike ciimile (condi-
tional sentence)

1i) &71z birlegike ciimle (sentence
with 4zsubotdination),

i) l¢ de birlesik ciimle “sentence
with a quotation of a full
sentence.

Birlesife ciimle (united sentence)
Meaning: compound and
complex sentences

1. Tiiptleme birlesike ciimle (com-
pleting united sentence)
Meaning: sentence with de-
pendent clauses:

i) Sart (conditional),

ii) inti zamiri (velative pro-
noun: £z, hani),

i) Baglam ciimlesi (bound
sentence),

Meaning: compound sentence
and adverbial clauses includ-
ing:

a. Yan yana baglam (compound
sentence),

b. Alt alta baglam (adverbial

clauses)

2. Karmagik birlesik ciipile (com-
plicated sentence),

Meaning: sentence including
non-finite verbal noun, partici-
ple, converb constructions:

1) Adfiil ciimlesi (vetbal noun
sentence),

11) Safatfirl ciimlesi (participial
sentence),

iii) Zarffiil ciimlesi (converbial
and postpositional sentences)

Birlegmiis | bilesike ciimleler (anited
/ integrated sentence)
Meaning: compound and
complex sentences:

1. Bagls onermeler (bound
propositions)

Meaning: dependent clauses
within asyndetic relations ot
with the relative pronoun £;,
1.e. complex sentence with
right branching clauses.

2. Bagumsiz onermeel; birlesnag
tiimrce (united sentence with
independent propositions),
Meaning: compound sentence.

3. Bilesik tiimuce (integrated
sentence),

Meaning: complex sentence
with dependent verbal noun,
participle converb and condi-
tional constructions.

4. Girigik tiimee (sentence with
a quotation of a full sentence)

Terminology:

crimle (sentence)

asil ciimle (main clause)
yardimer ciinile (dependent /
subordinate clause)

Terminology:

climle (sentence)

bagciimile (main clause)

tkincil ciimle (dependent / sub-
ordinate clause)

Terminology:

tiime (sentence)

temel Gnerme (main clause)

yan dnerme (dependent / subot-
dinate clause)
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MONOGRAPHS OF TURKISH SYNTAX
USED AS TEXTBOOKS

Currently the most commonly used books on Turkish syntax in Turkish universities
are Tiirkgede So3 Dizimi (Syntax in Turkish) written by Leyla Karahan, Tiirkiye Tiirkgesi
Siz Digimi (Syntaxc of Turkey Turkish) by Mustafa Ozkan & Veysi Sevingli and Trirkge
Sixdizimi (Turkish Syntax) by Ibrahim Delice. All these three works are designed as
textbooks and study materials for Turkish syntax lessons, as after due description,
definition and explanations of word groups, phrase structures and sentence types, the
sample sentences are analyzed according to their set formulations provided in the be-
ginning parts. Karahan’s Tiirkgede S0z Dizimi has reached its 17th printing with several
substantial additions and revisions. That the other two works have also had many new
printings in a short time demonstrates their wide use in language courses. The three
books agree in general on the perception and definition of a simple sentence, but they
differ in perceiving and classifying compound and complex sentences. In these three
works, the term birlesik ciimle (united sentence) is mostly used for complex sentences,
although it is understood differently as to what elements, clauses and types of sen-
tence these consist of. Karahan assigns conditional and quoted speech sentences to
the form birlesik ciimle (united sentence), while assigning £zsentences and some other
subordinate structures to the term bagls ciimleler (bound sentences) and certain com-
pound sentences to szalz cimleler (ordered sentences). Thus, she explains the types of
complex sentences under two different rubrics (birlesik and bagh).

M. Ozkan & V. Sevingli, on the other hand, perceive the term birlesik ciimle in the
sense of subordinate sentences including the conditional, quoted speech, 4i- subot-
dination and non-finite structures, i.e. verbal noun, converb and participle structures.
They classify other types of sentences under the terms swals ciimle (ordered sentence,
i.e. compound sentence), bagl: ciimle (bound sentence, i.e. compound sentence with con-
junctions), ara sizlii ciimle (sentence with parenthetic phrase) and eksiili ciimle (elliptic or
unfinished sentence). Thus, they use the term bzrlesik ciimle only for complex sentences
and explain a sentence with quoted speech as a separate class of sentence alone.

As for Ibrahim Delice’s work, he assigns all types of compound and complex
sentences to the rubric birlesik cimle by dividing it into the sub-headings szrali birlesik
ciimle (ordered united sentence, i.e. compound sentence), girisik birlesik ciimle (embed-
ded united sentence, i.e. complex sentence with non-finite subordinate clauses includ-
ing verbal noun, participles, converb), sartli birlesik ciimle (conditional sentence), edatls

birlesike ciimle (united sentence with a particle, i.e. compound sentence with conjunc-
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tions), i #e birlesik ciimle (sentence with quotation of a full sentence) and karmasik
birlesik ciimle (complicated united sentence, i.e. sentence with multi-compounds and
subordinate constructions). He also has a separate heading for elliptic sentences.
However, as opposed to the other grammarians analyzed here, he uses birlesik ciimle
(united sentences) for all types of sentences except for the simple sentence, and pre-
fers neither the heading bagl: ciimle (bound sentence) nor the class £77 cimle (sentence
with the relative pronoun £7) for his classification.

Differences in the Classification of Compound and Complex Sentences
in Three Selected Syntax Books

Tiirkgede sz, dizimi by L.
Karahan

Tiirkiye Tiirkgesi 53, dizimi
by M. Ozkan & V. Sevincli

Tiirkge sizdizimi by 1. Delice.

Birlesike citmile (united
sentence)

Meaning: complex and
partly compound sen-
tences including:

1. Sartls birlesike ciimle (con-
ditional sentences)

2. I¢ ige birlesi ciimle (sen-
tence with a full quoted
sentence)

Birlegike citmle (united
sentence)

Meaning: complex sen-
tences including:

1. Sartls ciimle (conditional
sentence)

2. I¢ ige ciimle (sentence with
a full quoted sentence)

3. kili ciimle (sentence with
ki-subordination)

4. Girigik ciimle (non-finite,
i.e. verbal noun, participal,
converb, constructions)

Birlesike ciimle (united sentence)
Meaning: compound and complex
sentences including:

1. Suralz birlesik ciimle (ordered united
sentence)

Meaning: compound sentences with ve
‘and’ or without conjuctions including:
1) Bagumls serals ciimle (bound compound
sentences),

1i) Bagimsiz; sirals ciinle (anbound com-
pound sentences)

2. Girisik birlesik ciimle (non-finite, i.e.
verbal noun, participal, converb, con-
structions)

3. Sartls birlesik ciimle (conditional sentence)

4. Edatly birlesik ciimle (compound sen-
tences with conjunctions,” (not including
ve ‘and)

5. I¢ ige birlegik ciimle (sentence with a full
quoted sentence)

0. Karmagik birlesik ciimle (complicated
sentence) Meaning: sentence having at
least two compound sentences and / or
dependent structures.
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Bagls ciimleler (bound Ssrals ciimle (ordered sen-
sentences) tence)

Meaning: compound

and complex sentences
including:

1. #i1i badls ciimle (sentence

with &zsubordination)

2. Diger baglama edatarzyla
baglh ciimleler (sentence
with other subordina-
tions, i.e. compound sen-
tence with conjunctions
that make copulative,
disjunctive, adversative,
etc. clauses)

Meaning: compound
sentence without conjunc-
tions including:

1. Baguly strals ciinile
(bound compound sen-
tence)

2. Bagumsiz; siraly ciimle
(unbound compound
sentence)

Strals ciimleler (ordered
sentences)

Meaning: compound
sentences without con-
junctions.

Bagls ciimile (bound sen-
tence, i.e. compound
sentence with conjunc-
tions that make copulative,
disjunctive, adversative,
etc. clauses)

Ara sizlii (ciimlels) ciimle
(parenthetic sentence)

Ekesiltili ciimle (elliptic or
unfinished sentence)

Eksiltili ciimle (elliptic or unfinished
sentence)

APPROACHES TO PHRASE STRUCTURES

The approaches that Turkish grammarians have formed and applied to Turkish phrase
structures demonstrate the same degree of differences as in the sentence types, and
this includes the extent, interpretation, classification and terminology of free and
bound phrases. In this context, the terms kelime gurubu | guruplar: | grubu | gruplar:
(used by Ergin 1977, Karahan 2000, Ozkan & Sevingli 2013) and kelime ibegi (used
by Banguoglu 1995, Delice 2001) are employed for free and bound phrasal units in
grammar and syntax books. Phrasal units are explained under 17 rubrics in Ergin’s
work, beginning with fekrarlar (the repetitive word group) and ending with kzaltma
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gurubu (the abbreviated set phrase). He does not include the extended genitive con-
struction and the genitive compound without suffix among the word groups. How-
ever, he positions the term fakisiz isim tamlamas: (nominal phrase without suffix) in
the realm of the adjectival phrase. Despite a shortcoming in presenting sufficient
sample sentences, Ergin’s explanation, classification and terminology of the Turkish
phrase are very comprehensive and his model has been widely favored and followed
to a great extent by later grammarians.® In this context, Gencan uses the term zakzszz
tiimleme (phrase without suffix) for this type of phrase, although this term later cre-
ated debates among grammar writers on its logic and suitability as a grammar term.
However, following this line, the writers of later works, such as the one by Delice, use
the term eksiz isim tamlamas: (nominal phrase without suffix) for this type of phrase
(Kerimoglu 2006a).”

¢ As Ergin’s definition, logic and model of the Turkish phrase have been widely accepted by later Turk-
ish grammarians and are extensively studied, a summary of his classification may give a general idea
about the extent and system of phrase structures in Turkish grammar and syntax works. His model
is as follows: 1. Tekrar gurnbn (hendiadys, repetitive): ager ager (slowly slowly), iy kdtii (somehow), masa
falan (table and its like), etc. 2. Baglama gurubn (conjunctional phrases): sen ve ben (you and 1), hem sen
hem ben (both you and 1, either you and I). 3. Svfat tamlamas: (adjectival phrase): gizel yaz: (beautiful
writing), dewir kapr (iron gate). 4. Tyelik gurubu ve isim tamlamas: (genitival phrase, nominal phrase):
iyelik grubu: benim kaleminm (possessive phrase: my book), belirli isin: tamlamast: cocugun kalemi (focused
genitival phrase: pencil of the child), belirsiz isim tamlamas:: pencere cam (non-focused genitival phrase:
a window glass). 5. Aitlik gurubu (associative phrase): faribten inceki (of the pre-history). 6. Birlesik
isim (compound nouns): Apon Karabisar (a place name in compound), Abmet Hamdi Tanpnar (proper
noun in compound). 7. Birlesik fiil (compound verbs): yok et (to remove, eliminate, etc.). 8. Unvan
gurubu (appellative phrase): Abmet Bey Mister Ahmet), Hasan Efend; (Mister Hasan), Kerim amea (Uncle
Ketim). 9. Unlem gurubu (exclamative phrase): a beyim (Oh my sit), be birader (Oh brother), hey Allahmn
kuln (Oh God’s servant). 10. Sayz gurubu (numerative phrase): on iki (twelve), yirmi dort (twenty four),
bin yiiz on (one thousand one hundred and ten). 11. Edat gurubu (postpositional phrase): diin geceye dair
(about last night), senin gibi (like you), eve dogru (towards the house). 12. Lsnat gurubu (inverted nominal
phrase): bagz bos (strayed one), can: tez (swift and impatient one). 13. Genitif, datif, lokatif, ablatif guruplar:
(genitive, dative, locative, ablative phrases), genitif: bizim kiz (genitive: our daughter), Abmet dayimmn oflan
(genitive: son of Uncle Ahmet), datif: dile kolay, keyfine diiskiin (dative: easy to say, freeliver), lokatif: yiikte
bafif (locative: light in weight), etc. 14. Fiil gurubn (verbal phrase): yazz yazmak (writing a transcript), gik
ghriiltiisiinden korkmak (to fear thunder), giizel konusma (speaking nicely). 15. Partisip gurubu (participial
phrase): denize giren (one who is entering sea), modas: gegmis (that which is outmoded). 16. Gerundium
gurubu (converbial phrase): saga sola kosa kosa (running to right and left), kadin biitiin camiar: temizleyerek
(woman by cleaning all windows). 17. Kzaltma guruplar: (abbreviated set phrases): gin aydm (good
morning), eller yukar: (hands up). 18. Akkuzatif gnrubn (accusative phrase), yapalan: tenkit (criticizing
what has been done).

7 Some other grammarians including Hikmet Dizdaroglu and Nurettin Kog use sizeik dbedi for phrase
and phrasal units. Among them, Nurettin Kog uses the tree structure of structural linguistics in analy-
sing sentences. In this, he employs the term size/ik dbedi both for sentential phrase structures, which
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Banguoglu uses the term géncirleme isim tamlamas: (chain possessive construction)
for the extended genitive construction. He is also the one who gives due consideration
to appositive phrases among the word groups. However, none of these three gram-
mar writers talk about adverbial phrases with the comparative and superlative particles
daha (more) and en (most) (as part of the adverbial clause zarf grubu ~ zarf dbedi, as in
daha ¢abuk ‘more rapidly, en hizl ‘fastest’), which were later treated as phrases by some
other grammarians such as Delice. Similatly, the emphatic particles bike, da / de, dahi
(also, even, too) are considered phrase-making words in such examples as A/ bile (Ali
too) and Ahbmet de (even Ahmet) in recent grammar books, and this is termed pekzstirme
edat? dbegi (emphasis phrase) by Delice (2001, 30).

CONCLUSION

The methods involved in the study, interpretation and classification of sentence
types and phrase structures are some of the most divergent and controversial areas
in Turkish grammar and syntax books. The reasons for this disagreement vary. One
of the reasons is that in traditional Arabic grammar theory, sentence study in general
and sentence types in particular did not have much place, and the 19" century Turk-
ish grammarians, who followed this grammar tradition, did not give much attention
to phrase and sentence structures. In the eatly 20™ century, however, when Turkish
grammarians began writing Turkish grammar according to the Latin / French gram-
mar model, they at first did not include the language-specific non-finite verbal noun,
converb and participle constructions as constitutional syntactic elements. Similarly,
the Persian style subordinate constructions with the relative pronoun 47 and other
types of dependent formations in complex sentences did not receive comprehensive
analyses in the early grammars written during the first part of the 20™ century.

As a consequence of this unsettled and divergent set of approaches, Turkish
grammar and syntax books that were published in the second part of the 20" century
and used as textbooks for lessons in the Turkish language in departments of Turkish

language and literature in Turkish universities have continued to hold methodologi-

may be one word within the context of generative syntax, and for the word groups including at least
two words in the sense of classical grammar tradition. He aims to synthesise these two approaches in
his work, but he doesn’t provide due analyses and explanations to demonstrate the differences between
the noun phrase (ad dbeg7) made of only one word and the noun phrase made of two or more words
(Kog 1996, 342-343).
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cal variations in interpretation, classification and description of syntactic forms and
constructions. These syntactic forms and constructions especially include types of
compound and complex constructions and certain phrase formations. By analyzing
the grammar works of Ergin, Banguoglu and Gencan, and the syntax works of Kara-
han, Ozkan & Sevingli and Delice as the most commonly used textbooks, the follow-
ing variations and differences can be observed in their methods, interpretation and

terminology:

I. Although compound and complex sentences are analyzed under the rubric
birlesik ciimle by all the authors, they differ in interpreting their extent and the constitu-
ents of the syntactic forms and constructions in the following ways:

1. Banguoglu and Delice interpret birlesik ciimle as a sentence type consisting of
both compound and complex sentences including conditional clauses, quoted speech
sentences, non-finite subotrdination and the £/-subordination.

ii. Ergin views the birlesik ciimle in the realm of complex sentences including con-
ditional clauses, quoted speech sentences and 4/-subordination, but not including
non-finite subordinations and compound sentences.

iii. Ozkan & Sevingli use birlegik ciimle for complex sentences including conditional
clauses, quoted speech sentences, non-finite subordination and/or Az-subordination,
but not including compound sentence.

iv. Karahan employs the term birlesik ciimle for conditional and quoted speech
sentences, while using another related term bagl: ciimle for ki-subordination and com-
pound sentences with conjunctions, but neither rubric includes the compound sen-
tence without sentence conjunctions (asyndetic compound sentences).

v. Gencan prefers the term birlesmis tiimee instead of birlesik ciimle for compound
sentences and complex sentences with £z-subordination, whereas, apart from birlesmis
tiimee, he employs the term bilesik tiimce for non-finite constructions and conditional
sentences.

II. The compound sentence without conjunctions (asyndetic compound sentenc-
es) is treated as a separate class outside birlesik ciimle by Karahan and Ozkan & Sevingli
under the rubric szals ciimle, whereas Delice explains it under szalz birlesik ciinle.

III. The compound sentence with sentence conjunctions is one area of serious
contention as Karahan positions it under bagl ciimleler, viewing it as a subordinate
structure. Ozkan & Sevingli view it as a compound and place it under the bagls ciimle
outside subordinate construction. Delice, on the other hand, sees it as both a com-

pound and complex structure and places it under edatls birlesik ciimle.
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I'V. Non-finite constructions are interpreted as a construction of a complex sen-
tence and explained under &armagsik birlesik ciimle by Banguoglu, under bilesik timce by
Gencan, and under girigik ciimle by Delice and Ozkan & Sevingli, whereas neither Er-
gin nor Karahan views these structures as a class of syntactic construction.

V. A quoted speech sentence is treated as a separate class of sentence and placed
under the rubric i #e ciimle by Ergin, Karahan, Ozkan & Sevingli, and Delice and
under girisik ciimle by Gencan, while Banguoglu does not consider it a syntactic class.

VI. A sentence with non-finite constructions is interpreted under the term
karmagik birlesik ciimle by Banguoglu, whereas this term is employed specifically for a
sentence with multi-compounds and subordinate structures by Delice.

VIIL. An elliptic sentence is viewed as a syntactic class by Delice and Ozkan &
Sevingli and explained under the term eksiltili ciinle.

VIII. A parenthetic sentence is viewed as a sentence class and explained under a7z
sozlii ciimle only by Ozkan & Sevingli.

IX. On phrase structures, the authors mostly disagree on the extended genitive
construction, the genitive compound without suffix, comparative-superlative phrases
and emphasis phrases.

All this demonstrates that Turkish grammarians and linguists mostly disagree on
the constituents of the term birlesik ciimle (compound and complex sentence) on the
one hand and the place of non-finite constructions in it on the other. It is clear that
differences in their approach to and overall methodology for Turkish syntax mainly
stem from their understanding and appropriation of functional, semantic and struc-
tural properties of syntactic and morpho-syntactic forms, all of which may represent
in varying degrees the contest between morphology and syntax, Arabic and Latin
grammar theories and an assumed original Turkic syntactic approach and traditional
methods.
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